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ỦY BAN NHÂN DÂN                CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
TỈNH BÌNH THUẬN                                  ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc  

Số: 24/2016/Qð-UBND                         Bình Thuận, ngày 27 tháng 7 năm 2016 
 

QUYẾT ðỊNH 
Sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Quyết ñịnh số 11/2014/Qð-UBND  

ngày 25/4/2014 về quản lý thống nhất các hoạt ñộng ñối ngoại 
trên ñịa bàn tỉnh Bình Thuận 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH THUẬN 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ñã ñược Quốc hội nước Cộng 
hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam khóa XIII, kỳ họp thứ 9 thông qua ngày 19 tháng 6 
năm 2015; 

Căn cứ Công văn số 2873/BNG-LPQT-m ngày 25 tháng 12 năm 2015 của Bộ 
Ngoại giao về việc rà soát văn bản pháp luật về quản lý ñối ngoại với Quy chế 272 
của Bộ Chính trị; 

Theo ñề nghị của Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh tại Tờ trình số     
2496/TTr-VP ngày 10 tháng 6 năm 2016, 

QUYẾT ðỊNH: 

 ðiều 1. Sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Quyết ñịnh số 11/2014/Qð-UBND 
ngày 25 tháng 4 năm 2014 về quản lý thống nhất các hoạt ñộng ñối ngoại trên ñịa bàn 
tỉnh Bình Thuận (Quyết ñịnh số 11), cụ thể như sau: 

 1. Khoản 5, ðiều 4 về ñăng cai tổ chức hội nghị, hội thảo quốc tế theo thẩm 
quyền ñược sửa ñổi, bổ sung như sau: 

 “ 5. ðăng cai tổ chức hội nghị, hội thảo quốc tế theo thẩm quyền. 

a) ðăng cai tổ chức hội nghị, hội thảo quốc tế theo thẩm quyền, cụ thể: 

 + Hồ sơ trình duyệt chủ trương tổ chức hội nghị, hội thảo quốc tế gửi Ủy ban 
nhân dân tỉnh xét duyệt gồm: Tờ trình và ðề án tổ chức. Tờ trình và ðề án tổ chức 
cần nêu rõ: bối cảnh, lý do, danh nghĩa tổ chức, mục ñích, yêu cầu; thời gian và ñịa 
ñiểm; nội dung chương trình làm việc và các hoạt ñộng bên lề; thành phần tham dự 
(số lượng và cơ cấu thành phần ñại biểu bao gồm cả ñại biểu Việt Nam và ñại biểu 
nước ngoài); công tác tuyên truyền; nguồn kinh phí và biện pháp tổ chức thực hiện; 
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ñồng thời gửi kèm ý kiến bằng văn bản của các cơ quan quản lý nhà nước ñối với lĩnh 
vực liên quan ñến hội nghị, hội thảo theo ñúng các quy ñịnh hiện hành của ðảng và 
Nhà nước; 

+ Quá trình chuẩn bị, tổ chức hội nghị, hội thảo quốc tế, các sở, ban, ngành, ñịa 
phương cần tuân thủ các quy ñịnh hiện hành về việc tổ chức, quản lý hội nghị, hội 
thảo quốc tế tại Việt Nam. 

b) ðăng cai tổ chức hội nghị, hội thảo quốc tế vượt thẩm quyền, cụ thể: 

ðối với hội nghị, hội thảo quốc tế có nội dung liên quan ñến các vấn ñề chủ 
quyền, an ninh quốc gia, lợi ích quốc gia, dân tộc, ñịnh hướng xã hội chủ nghĩa, và 
các vấn ñề cơ mật của ðảng, Nhà nước, hoặc những lĩnh vực phức tạp, nhạy cảm như 
báo chí, xuất bản, dân tộc, nhân quyền, tôn giáo … các sở, ban, ngành, ñịa phương 
trình Ủy ban nhân dân tỉnh ñể xin ý kiến Ban ðối ngoại Trung ương, Bộ Ngoại giao 
và các cơ quan hữu quan ở Trung ương xem xét, quyết ñịnh.”. 

2. Khoản 6, ðiều 4 về nhận huân, huy chương, các danh hiệu, hình thức khen 
thưởng khác do nước ngoài trao tặng cho cán bộ, công chức, viên chức thuộc tỉnh 
ñược sửa ñổi, bổ sung như sau: 

 “4. Nhận huân, huy chương, các danh hiệu, hình thức khen thưởng khác do 
nước ngoài trao tặng cho cán bộ, công chức, viên chức thuộc tỉnh. 

a) Các trường hợp thuộc thẩm quyền của Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh quyết 
ñịnh việc nhận huân, huy chương, các danh hiệu, hình thức khen thưởng khác do 
nước ngoài trao tặng cho cán bộ, công chức, viên chức thuộc tỉnh, thực hiện theo 
hướng dẫn của Ban Thi ñua - Khen thưởng tỉnh; 

 b) Các trường hợp chủ thể nhận là các ñồng chí Ủy viên Trung ương ðảng, Ủy 
viên dự khuyết Trung ương ðảng công tác tại ñịa phương, Chủ tịch UBND tỉnh, Chủ 
tịch HðND tỉnh (trừ trường hợp các ñồng chí này kiêm giữ chức Bí thư Tỉnh ủy, 
Thành ủy theo quy ñịnh riêng của Bộ Chính trị) trình Thủ tướng Chính phủ theo quy 
ñịnh tại Khoản 3 ðiều 4 Quyết ñịnh số 67/2011/Qð-TTg ngày 12/12/2011 của Thủ 
tướng Chính phủ; 

  c) Các ñồng chí thuộc các cơ quan ðảng, Nhà nước, Mặt trận Tổ quốc Việt 
Nam tỉnh và các tổ chức chính trị - xã hội, ñoàn thể và tổ chức nhân dân ñóng trên ñịa 
bàn tỉnh; các ñồng chí thuộc ñoàn ñại biểu Quốc hội trình nộp theo quy ñịnh tại ðiểm 
b, Khoản 2, Khoản 3, ðiều 53 Nghị ñịnh số 42/2014/Nð-CP ngày 15/4/2014 của 
Chính phủ quy ñịnh chi tiết thi hành một số ñiều của Luật Thi ñua, khen thưởng và 
Luật sửa ñổi bổ sung một số ñiều của Luật Thi ñua, khen thưởng. 
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3. Khoản 1, ðiều 5 về xây dựng, phê duyệt và giám sát Chương trình hoạt 
ñộng ñối ngoại ñược sửa ñổi, bổ sung như sau: 

 “1. Các cơ quan trực thuộc Ủy ban nhân dân tỉnh thực hiện như sau: 

ðầu Quý IV hàng năm, các ngành, ñịa phương, cơ quan và các tổ chức liên 
quan thuộc UBND tỉnh có trách nhiệm xây dựng Chương trình hoạt ñộng ñối ngoại 
năm sau của ñơn vị mình gửi về Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh trước ngày 30/10 
của năm ñó ñể Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh tổng hợp, tham mưu Ủy ban nhân 
dân tỉnh chương trình hoạt ñộng ñối ngoại của tỉnh, báo cáo Bộ Ngoại giao tổng hợp 
trình Thủ tướng Chính phủ xét duyệt (Kế hoạch hoạt ñộng ñối ngoại bao gồm của 
ñồng chí Bí thư Tỉnh ủy và của các ñồng chí Ủy viên Trung ương ðảng, Ủy viên dự 
khuyết Trung ương ðảng.).” 

ðiều 2. Ngoài các nội dung ñiều chỉnh, bổ sung tại ðiều 1 của Quyết ñịnh này,  
các nội dung còn lại của Quyết ñịnh số 11/2014/Qð-UBND ngày 25 tháng 4 năm 
2014 vẫn giữ nguyên. 

ðiều 3. Quyết ñịnh này có hiệu lực sau 10 ngày kể từ ngày ký ban hành. 

ðiều 4. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; thủ trưởng các sở, ban, 
ngành, ñoàn thể thuộc tỉnh và Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố 
và các tổ chức, cá nhân có liên quan căn cứ Quyết ñịnh thi hành./. 

 

                                      TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
                                    CHỦ TỊCH 

 
                                                              Nguyễn Ngọc Hai 

 


